
ประดบัอาภรณ์กลบับา้นเกิด(kokyo e nishiki wo kazaru) 

“ประดบัอาภรณ์กลบับา้นเกิด” หรือท่ีพดูกนัสั้นๆวา่ “nishiki wo kazaru(ประดบัอาภรณ์)” นั้น เป็นส านวนท่ีมี

ความหมายว่า “น าความส าเร็จกลบัไปยงับ้านเกิด” นับเป็นส านวนท่ีเหมาะกบัผูฝึ้กงานและผูฝึ้กปฏิบติังานด้าน

เทคนิคท่ีมาเรียนรู้เทคนิค-ความช านาญในประเทศญ่ีปุ่นท่ีถูกผูค้นคาดหวงัว่าจะน าเอาส่ิงท่ีเรียนรู้ในญ่ีปุ่นไปท า

ประโยชน์เม่ือกลบัไปยงัประเทศบา้นเกิดของตนเป็นอยา่งยิง่ 

นิชิกิ คือ ผา้พ้ืนหรือผา้ลายท่ีทอข้ึนดว้ยดา้ยสีต่างๆ ท่ีรู้จกักนัดีก็เช่น โอบิ(ผา้รัดกิโมโน) “นิชิจินโอริ

(Nishijin-ori)” ส่ิงทอท่ีสืบทอดกนัมาของเกียวโต “นิชิกิ” อาภรณ์ท่ีงดงามเลิศหรูนั้นเปรียบไดก้บัส่ิงท่ีสวยงาม ส่ิงท่ีดี

เลิศ หากพดูถึง “โมมิจิ โนะ นิชิกิ (Momiji no nishiki)” ก็จะหมายถึงผา้ลายโมมิจิท่ีเป็นลายใบเมเป้ิลทั้งดา้น ค าพดู

ท่ีวา่ “สวมอาภรณ์(nishiki wo matou)” ไม่ไดค้วามหมายวา่จะตอ้งสวมส่ิงทอนิชิกิเสมอไป แต่หมายถึง “การสวมใส่

เส้ือผา้ท่ีสวยหรู สง่างาม”  

เม่ือพดูถึงส านวน “ประดบัอาภรณ์กลบับา้นเกิด” ก็จะเป็นการส่ือถึง “การประดบัร่างกายดว้ยเส้ือผา้อาภรณ์ท่ี

งดงามกลบัไปยงับา้นเกิด” ซ่ึงก็จะหมายความถึง “การประสบความส าเร็จกลบับา้น” นัน่เอง ไม่ใช่วา่แค่สวมใส่

เส้ือผา้ราคาแพง หรือหอบเงินจ านวนมากกลบัไปแต่อยา่งใด ส านวนน้ีมกัจะถูกน ามาใชเ้วลาท่ีทีมเบสบอลของ

นกัเรียนชั้นมธัยมปลายลงแข่งขนัในสนามแข่งโคชิเอน็แลว้ควา้รางวลัชนะเลิศกลบัไปโรงเรียนของตน เวลาท่ีนกัซู

โม่เดินสายแข่งขนัไปยงัถ่ินฐานบา้นเกิด ผูป้ระสบความส าเร็จใชเ้งินท่ีตนหามาไดไ้ปสร้างโรงพยาบาลใหก้บั

ภูมิล าเนา สร้างอาคารใหก้บัผูย้ากไร้ หรือบริจาคเงินทุนการศึกษา เป็นตน้ ซ่ึงถือเป็นการแสดงความขอบคุณ ระลึก

ถึงครอบครัวและญาติพ่ีนอ้ง รวมถึงครูบาอาจารยแ์ละเพ่ือนฝงูท่ีค่อยช่วยเหลือใหก้ าลงัใจ นอกจากน้ีส านวน 

“ประดบัอาภรณ์กลบับา้นเกิด” ก็ยงัเป็นการแสดงถึงสภาพท่ีผูค้นในถ่ินฐานบา้นเกิดต่างก็ยนิดีกบัความส าเร็จของ


